28  VÍNO A NÁPOJE NA BÁZI VÍNA
V nově vytvořené kap. 0. Společná organizace trhu jsou některé konkrétní komoditní požadavky obsaženy v nařízení 1234/2007/ES o společné organizaci trhu a…

28.1 Pravidla pro výrobu vín a organizaci trhu (enologické postupy, označování, uvádění do oběhu)

Nařízení 632/80/EHS, kterým se stanoví prováděcí ustanovení pro přidávání sacharózy ve vodním roztoku k určitým vinařským produktům v určitých oblastech vinařské zóny A a kterým zrušuje nařízení 1594/70/EHS

OJ L 69, 15.03.80, s.33

Rozhodnutí 2004/611/ES o přehledu potenciálu produkce vína, který Česká republika předložila podle nařízení 1493/1999/ES


OJ L 274, 24.08.2004, s.20
Směrnice 2007/68/ES, kterou se mění příloha IIIa směrnice 2000/13/ES, pokud jde o určité složky potravin (vč. označování vín)

OJ L 310, 28.11.2007, s.11

Změny:


Nařízení 415/2009/ES 
(OJ L 125, 21.05.2009, s.52) – označování vín

Nařízení 1266/2010/ES
(OJ L 347, 31.12.2010, s. 27) – označování vín 

Nařízení 479/2008/ES o společné organizaci trhu s vínem, o změně nařízení (ES) č. 1493/1999, (ES) č. 1782/2003, (ES) č. 1290/2005 a (ES) č. 3/2008 a o zrušení nařízení (EHS) č. 2392/86 a (ES) č. 1493/1999


OJ L 148, 06.0 6.2008, s.1 Zrušeno nařízením 491/2009/ES  (změnové nařízení k nařízení 1234/2007/ES)!!!
Nařízení 555/2008/ES, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení 479/2008/ES o společné organizaci trhu s vínem, pokud jde o programy podpory, obchod se třetími zeměmi, produkční potenciál a kontroly v odvětví vína


OJ L 170, 30.6.2008, s.1

Změny:


Nařízení 42/2009/ES
(OJ L 16, 21.01.2009, s.6)

Nařízení  702/2009/ES
(OJ L 202, 04.08.2009, s.5)

Nařízení 772/2010/ES
(OJ L 232, 02.09.2010, s.1)
Prováděcí nařízení  314/2012/EU   (OJ L 103, 13.04.2012, s.21)

Nařízení 436/2009/ES, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení 479/2008/ES, pokud jde o registr vinic, povinná prohlášení a shromažďování údajů pro sledování trhu, průvodní doklady pro přepravu vinařských produktů a evidenční knihy vedené v odvětví vína

OJ L 128, 27.05.2009, s.15


Změny:


Nařízení 173/2011/ES
(OJ L 49, 24.02.2011, s.16)

Prováděcí nařízení  314/2012/EU   (OJ L 103, 13.04.2012, s.21)

Nařízení 606/2009/ES, kterým se stanoví některá prováděcí pravidla k nařízení 479/2008/ES, pokud jde o druhy výrobků z révy vinné, enologické postupy a omezení, která se na ně použijí
OJ L 193, 24.07.2009, s.1


Změna:


Nařízení 1166/2009/ES
(OJ L 314, 01.12.2009, s.27)

Nařízení 53/2011/ES
(OJ L 19, 22.01.2011, s.1)


Prováděcí nařízení  315/2012/EU   (OJ L 103,  13.04.2012, s.38)
Nařízení 607/2009/ ES, kterým se stanoví některá prováděcí pravidla k nařízení 479/3008/ES. Pokud jde o chráněná označení původu a zeměpisná označení, tradiční výrazy, označování a obchodní úpravu některých vinařských produktů

OJ L 193, 24.07.2009, s. 60

Změny:

Nařízení 401/2010/ES 
(OJ L 117, 11.05.2010, s.13)


Nařízení 538/2011/EU 
(OJ L 147, 02.06.2011, s.6)

Nařízení 670/2011/ES
(OJ L 183, 13.07.2011, s.6)

Nařízení 670/2011/EU 
(OJ L 183, 13.07.2011, s.6)

Prováděcí nařízení  428/2012/EU  (OJ L 132, 23.05.2012, s.10)
Prováděcí nařízení 1185/2012/EU  ( OJ L 338, 12.12.2012, s.18)
Nařízení 1022/2010/ES, kterým se povoluje zvýšit mezní hodnoty obohacování vína vyrobeného z vinných hroznů sklizených v roce 2010 v některých vinařských zónách


OJ L 296, 13.11.2010, s.3
Prováděcí nařízení 621/2012/EU o uznání tradičního výrazu stanoveného nařízením 1234/2007/ES  [Classic - TDT-US-N0016]


OJ L 180, 12.07.2012, s.1
Prováděcí nařízení 723/2012/EU o uznání tradičního výrazu stanoveného nařízením 1234/2007/ES („Cream“ = druh likérového vína - USA)

OJ L 212, 09.08.2012, s.13
Prováděcí nařízení 1181/2012/EU, kterým se povoluje zvýšit mezní hodnoty obohacování vína vyrobeného z vinných hroznů sklizených v roce 2012 v některých vinařských oblastech
OJ L 337, 11.12.2012, s.44
Rozhodnutí 190/2012/EHP, kterým se mění protokol 47 (o odstranění technických překážek obchodu s vínem) k Dohodě o EHP
OJ L 341, 13.12.2012, s.44

28. 2 Pravidla pro aromatizované nápoje a koktejly s obsahem vína 

Nařízení 1601/91/EHS stanovující všeobecná pravidla pro názvosloví, označování a adjustaci aromatizovaných nápojů a koktejlů s obsahem vína.


OJ L 149, 14.06.91, s.1


Změny:


Nařízení 3279/92/EHS 
(OJ L 327, 13.11.92, s.1) 


Nařízení 3378/94/ES 
(OJ L 336, 31.12.94, s.263)


Nařízení 2061/96/ES 
(OJ L 277, 30.10.96, s.1) 


Nařízení 1882/2003/ES
(OJ L 284, 31.10.2003, s.1)


Nařízení 1334/2008/ES 
(OJ L 354, 31.12.2008, s.34)
Nařízení 122/94/ES s prováděcími předpisy k nařízení 3664/91/EHS týkajícími se definice, označování a adjustace aromatizovaných nápojů a koktejlů s obsahem vína.


OJ L 21, 26.01.94, s.7 

28.3  Obchodování s třetími zeměmi – specifická ustanovení
Nařízení 1037/2001/ES povolující nabízení a prodej k přímé spotřebě určitých dovážených vín, která prošla enologickým postupem neodpovídajícím nařízení 1493/1999/ES


OJ L 145, 31.05.2001, s.12


ZměnA:


Nařízení 2324/2003/ES
( OJ L 345, 31.12.2003, s.24)


Nařízení 2079/2005/ES 
(OJ L 333, 20.12.2005, s.6)

Nařízení 527/2003/ES, kterým se povoluje nabízet a dodávat některá vína určená pro přímou lidskou spotřebu dovážená z Argentiny, která mohou být zpracována enologickými procesy, které nejsou uvedeny v nařízení 1493/1999.


OJ L 78, 25.03.2003, s.1


Změny:


Nařízení 1776/2003/ES
(OJ L 260, 11.11.2003, s. 1)


Nařízení 2067/2004/ES
(OJ L 358, 03.12.2004, s.1)

Nařízení 1912/2005/ES
(OJ L 307, 25.11.2005, s.1)


Nařízení 519/2007/ES
(OJ L 123, 12.05.2007, s.1)

Nařízení 2324/2003/ES

Rozhodnutí 2003/898/ES týkající se závěrů dohody, kterou se mění Dohoda mezi EU a Austrálií o obchodování s vínem.


OJ L 336, 23.12.2003, s.99

Nařízení 2303/2003/ES o specifických pravidlech pro označování vín dovážených z USA.


OJ L 341, 30.12.2003, s.5


Změna:


Nařízení 2079/2005/ES 
(OJ L 333, 20.12.2005, s.6)

Rozhodnutí 2004/891/ES, kterým se ukončuje přezkoumání překážek obchodu spočívajících v obchodních postupech Kanady, pokud jde o zeměpisné označování vín


OJ L 375, 23.12.2004, s.28

Rozhodnutí 2005/798/ES o uzavření Dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropským společenstvím a Spojenými státy americkými o záležitostech týkajících se obchodu s vínem

OJ L 301, 18.11.2005, s.14

Dohoda ve formě výměny dopisů mezi Evropským společenstvím a Spojenými státy americkými o záležitostech týkajících se obchodu s vínem


OJ L 301, 18.11.2005, s.16

Rozhodnutí 2006/232/ES o uzavření Dohody mezi Evropským společenstvím a Spojenými státy americkými o obchodu s vínem


OJ L 87, 24.03.2006, s.1

Informace, která se týká vstupu v platnost rozhodnutí 2005/798/ES o uzavření Dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropským společenstvím a Spojenými státy americkými o záležitostech týkajících se obchodu s vínem


OJ L 87, 24.03.2006, s.75

Informace, která se týká vstupu v platnost rozhodnutí 2006/232/ES o uzavření Dohody mezi Evropským společenstvím a Spojenými státy americkými o obchodu s vínem (o používání nařízení 1037/2001/ES, 2324/2003/ES a rozhodnutí 883/2001/ES a další.)

OJ L 87, 24.03.2006, s.75

Nařízení 1416/2006/ES, kterým se stanoví zvláštní prováděcí pravidla pro čl. 7 odst. 2 Dohody mezi Evropským společenstvím a Spojenými státy americkými o obchodu s vínem týkající se ochrany označení původu z USA ve Společenství

OJ L 267, 27.09.2006, s.22


Změny:

Nařízení 1212/2011/EU
(OJ L 308, 24.11.2011, s. 18)
Rozhodnutí 2009/104/ES  o uzavření Dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropským společenstvím a Chilskou republikou o změnách dodatku V Dohody o obchodu s vínem připojené k dohodě o přidružení mezi ES a jeho členskými státy na jedné straně a Chilskou republikou na straně druhé

OJ L 37, 06.02.2009, s.8
Nařízení 113/2009/ES o používání určitých tradičních pojmů na etiketách vína dováženého ze Spojených států amerických

OJ L 38, 07.02.2009, s.25
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